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Annorauus. B cratbe npensnaraercs nCrosb3o-
BaHue JOTHKo-cucTeMHOro s3bika 1TO B KauecTse
KOMIIOHEHTa MeTasi3blka MallMHHOTO nepeBoaa. He-
00XOIUMOCTb TaKOTO KOMIIOHEHTA MOATBEPKAALTCS
aHa/u30M OLIMOO0K MAILIMHHOTO MepeBoja.
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XXI Bek xapakrepusyercsi pacliipeHHeM MeXb-
SI3bIKOBBIX M MEXKYJbTYPHbIX CBSi3eil. PacTér un-
(opmaruzauus obiectsa. [losiBunacs moTpedHOCTH
0XBaTa MaKCHUMaJbHOr0 00bEMa UH(OPMALUH B MU-
HUMaJIbHBIX YCJOBUSX.

Hcropus mammuHoro nepesoaa (MIT) HacunthiBa-
eT OKOJIO LIECTUAECATH JIeT. 32 3TO BpeMst CMEHUJIOCh
HeckosbKo nokosennit MII, Beipocan Texnuyeckue
BO3MOKHOCTH KOMIIbIOTEPOB 0 NPOM3BOAUTENHOCTH
1 00béMy namaty. [TosiBuIach BO3MOXHOCTD pellaTh
npo0.ieMbl CMBICIOBOTO COfEPKAHHS TePEBOLUMOTO
TeKCTa.

B Hacrosiliee BpeMs MPUHATO [€JMUTb CHCTEMBI
MepeBofia Ha CUCTeMbI THMa Transfer i cuctemsl THMA
Jnterlingua. Anroputmbr Tuna Transfer crposites
Ha TpEX Mpoleccax: aHalu3 HCXOAHOTO TeKCTa B
eIMHALAX U CTPYKTYPaX MCXOMHOTO f3blKa, Mpeod-
pa3oBaHhe 3THX CTPYKTYp U EIMHHL HA CTPYKTY-
pbl f13bIKA NEPeBOfia U CUHTE3 BBIXOAHOTO TEKCTa.
Cucremsl Tuna Interlingua mpeanosnarawot Hannune
MeTasi3blKa. AJITOPUTM NepeBojia COCTOUT U3 aHAI3a
HCXO/IHOTO TeKCTa B TePMUHAX MeTasi3blka U CHHTe-
3a BBIXOJIHOTO TEKCTa COOTBETCTBYIOLIETO A3bIKA U3
MeTacTpyKTyp u MeraenuHu. OIHAKO [0 CHX MOP
He ompefeéH MeTasi3blK TaKOro aHau3a. TUM 00b-
SICHSIeTCS aKTYaJlbHOCTb BBIOPAHHO! TeMbl, TaK Kak
MalUMHHBI TIepeBOJ fIBJISETCS OJHON M3 HauboJee
HCTI0/Ib3YEMBIX KOMMbIOTEPHBIX YCYT.

Lesbio cTateu iBAseTCs aHanu3 paboThl MaLlIHH-
HbIX NIePEeBOMYECKUX POrPaMM Ha OCHOBE U3YYeHHS
OTPbIBKOB aHIJIMHCKUX XYL0XKECTBEHHBIX TEKCTOB U
oTpefie/ieHue MyTeil YCTpaHeH!s OWMO0K MAIIMHHOTO
nepeBofa.

CerofiHsl B pa3/MUHbIX 00J1aCTAX 3HAHHUS LIUPO-
KO MCIOJIb3YIOTCS CHCTEMHblE CPEeNCTBA MO3HAHUS.
MuTepnperaunio TekcTa MOXHO NPELCTaBUTh Kak
CHCTEMHOE TpefiCTaBAeHHe 00beKTa, KOTOpOe 0Cy-
LLECTBASETCS MO MPUHLHUIY «KOHLENT—CTPYKTypa—
cyOcTpaT» MM «CTPYKTypa—cucTeMoobpasymoliee
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coiictBo—cy6eTpar» [1]. Copemenneie MII mpo-
rpaMMbl 3a4acTyl0 PYKOBOACTBYIOTCS CHCTEMHBIM
MpejCTaBAeHUEM THMA «CyOCTpaT — CTPYKTypa—
KOHLIENT», TO €CTh MepeBOl HAaUMHAETCS CO CJIOB.
Taxoil aHaMU3 ¢ TOUKH 3peHUs CHCTEMHOTO MOAX0AA
SIB/ISIeTCS] HaMeHee peJieBaHTHbIM. HemnpaBuibHo Bbl-
OpaHHbIA BapUAHT NePeBOA OTHEJbHBIX CJI0B BICYET
3a c000il Maccy CMBICJIOBBIX OIIKOOK, KaK CTPYKTYp-
HBIX, TaK U KOHLENTYa/bHbIX.

CXeMy CHCTEMHOr0 MpeICTaBAEHUS <KOHLENT—
CTPYKTypa—cyfcTpaT» caeyeT UCMoib30BaTh MPH
aHa/u3e UCXOHOro TekcTa. B cBow ouepenb KoH-
uent Tekcra obsaagaer cBoed cTpykrypoi. Cropa
BXOIUT (DYHKLIMOHAIBHBIN CTUJb, XKAHP, MPeIMeTHas
o6sacTb, TeMatuka Tekcta [2]. Konuent Tekcra He-
06X0IUMO OMpefeUTh B MEPBYIO OUepe/b, UTO He-
TPYAHO C/eNaTh, UCTIOMb3YS CTATUCTHYECKUE METOJbL.
HyxHo BbIOpaTh HanGoJ/iee 4acTOTHBIE K/HOUeBble
CJ10Ba, 1aThb MM MepeBOA M CAENUTb 3a HEH3MEH-
HOCTBIO JIAHHOTO 3HaueHHs B MpoLiecce MepeBofa.
Janee crenyeT mepexoauTb K aHaMu3y CTPYKTYpHI
NpeaJoXeHui.

Cucremublii 361K TepHapHoro onucanus (JATO)
npejJiaraeT HaM JIOTHKO-CUCTEeMHble Mopenu [3; 4].
OnHaxo BpSsi /¥ OHU UCTIOJIB3YIOTCS pa3paboTuhKaMu
MII nporpamm. B syuuiem ciyyae oHn omnepupyior
TPalIMLMOHHBIMI CHHTAKCHYECKUMH MOJENSIMH Je-
HOB npefuioxKeHus. [lepBbie HETPYIHO YBSA3ATh C CH-
CTEMHO-JIOTHYECKIMH MOJIeIsMH. EiHuUIbl epeBoja
ornpefensioTcss Ha 6ase CTPYKTYPHBIX MozeeH. JTo
JO/KHBL OBITb HE MPOCTO CJI0BA, @ (YHKLUMOHANBHO
3HAUMMBbIe €JIMHULIBI, TO €CTh, KPOME CEMAHTHYECKOro
3HAYEHHS, 3T CJAOBA WU TPYIIBl CJAOB HONKHBI
BBIMOHAT (DYHKUUHOHAMBHO 3HAYMMYIO POJb Mpef-
JOXKEHNS!, HAMPUMep, JOXKHbI ObITh OTPeeNEHHbBIM
YJleHOM TpennoxeHusi. MuHuManbHasi CHHTArMa,
rpaMMaTHyecKoe UM (hOHETHUECKOe CJAOBO fIBJIS-
eTcs TakoH emunuuer [5]. MunumanbHas cunTarma
COCTOMT M3 3HAMEHATENBHOrO CJI0BA U MPUMBIKAIOLIHUX
K HEMy JeTepMHHAHTOB U CJyxkeOHbIX cnoB. Cay-
XeGHble CJI0BA HEPENKO CHTHAMU3UPYIOT O (DYHKLMH
u/leHa NpeioKeHust, 0COOEHHO B aHTJIUACKOM SI3bIKe
C ero HeOOraToi CUCTeMON (DIeKCHH.

CuHTarMaTuyeckoe ujeHeHHe TeKCTa HeTPYLHO
YBSI3aTb C €r0 JIOTUKO-TPAMMATHYECKOU CTPYKTYPOH
[6]. [TombiTkE Hemoab3oBaTh ATO nas anamusa Jo-
TUKO-TPAMMATHYECKHX CTPYKTYP KaK MUCbMEHHOTO,
TaK M YCTHOTO TEKCTa YxKe TpeAnpUHUMATUCH [4].
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MHToHorpamma 3Byualiero Tekcra 1aéT BO3MOXKHOCTb
3a(UKCHPOBATDL «CMBICJIOBbIE BEPILMHbIY [7], TO €CTh
KJII0YeBble CJM0BAa B TEKCTe, a TaKxkKe OMpeiesuTh
aKTyaJpHOe Y/leHeHHe MpeloXKeHUs Ha «IaHHOe»
1 «HOBoe». OTBICKATb 3TH €IMHULBI B TUCbMEHHOM
TexcTe 3HauutenpHO TpyaHee. C momoubio ATO
MOXHO 3a()MKCHPOBATH U BAPHAHTH MEPEBOIHBIX
3HaueHuit caoB (cyberpara). B mociennedl Bepcuu
SITO AWM. YéwmoB mpemsioxus psi aTpuOyTHBHBIX
cucremubix mapametpoB (ACII) u cooTBeTCTBYMIOMIMX
UM CHCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTOPBIE MOXKHO
HCTI0/Ib30BATh KAK BAPHAHThHI CJOB M KOHLENTOB, a
TAKXKe OTpeleJUTb CTPATETUIO UX TOBeleHHus. Ta-
xoil noreHuuan SITO nosBoasieT cpenatb BBIBOLO
BO3MOXKHOCTH MCMOJb30BaHUS €ro Kak KOMIOHEH-
Ta MeTas3blka NPU MalIMHHOM TepeBojie. KoHeuHo,
BHEJPEHHE JIOTHUECKOr0 CHCTEMHOTO KOMMOHEHTa
JTO B KauecTBe COCTaB/AIOIIEH MeTasf3blka Tpe-
Oyer 00JbLIOH PabOTHl MHOTHX HCC/ELO0BATE/eH:
JIOTHKOB-CUCTEMLUUKOB, JIMHTBHCTOB, MaTeMaTHKOB,
nporpaMmucToB. Ho 31a pabora Heob6xoauMa, 0 yeMm
ellle pa3 CBH/ETEJbCTBYET aHAMU3 OKOOK MaLIUH-
HOTO TIepeBOfia, NPOBeNEeHHbIl HAMH.

[pynne crynentoB V Kypea crenuanbHoCTH «AH-
rauiicKuil 13biK» KpBIMCKOTO I'yMaHUTapHOTO yHU-
BEpCUTETA ObINO MPEJIOKEHO TePEeBECTH OTPHIBKU
M3 aHTIMACKUX XYLO02KECTBEHHBIX MPOU3BENEHUH C
nomotibio MIT mporpamm Google, Promt, On-line.
3aTeM CTyIeHTaM JOJKHbl ObLIM MPOBECTH aHAIU3
olN60K MALIMHHOTO TEepPeBofa Mo CJAEYIOLHUM Ma-
pameTpam: rpaMmaruyeckue owUOKH: a) MophoJo-
ruyeckue, ) CHHTAKCHYECKUE; CUCTEMHO-0THYECKHe
OWHNOKU: a) KOHLEeNTya/bHble (MCKaXeHHe CMbICaa
BBICKa3biBaHHS), 0) CTPYKTYpHBIE (HApyIlUeHHe JIo-
THYECKOH MOC/Me0BATENbHOCTH BbICKA3bIBAHUSA);
B) cyOcTpaTHBIE (BbIOpAHHOE CJI0BO HE COOTBETCTBY-
eT 3aJlaHHOMY KOHLEMTY).

Brino npoananusupoBaro 18 oTpeIBKOB, cOCTO-
X U3 233 npeanoxenui. Beero 6bl10 0TMeueHO
1594 ommbku. M3 nux 687 Obliu BbiIeJeHB KakK
rpammatiyeckue, 907 — Kak CHCTEMHO-JOTHYECKHE.,
W3 uncna rpammatuueckux omu6ok 41% cocrauiu
MOP(hOOTHYECKre: HePABUIbHbIE (DIEKCHH U HEBEp-
Hoe ompesenenue 4act per. 59% owuGoK CTyeH-
Thl OTIPEJINUIN KaK CHHTaKCHUeCKUe (HermpaBU/bHOe
orpefie/ieHne CTPYKTYPbl U (PYHKLUH TIPEIT0KEHHS ).

Yro Kacaercs CHCTEMHO-JOTHUECKHX OLIMOOK,
10 54% cocTaBHIM CyOCTPATHEIE OLIMOOK (HEBEPHO
BbIOpaHHbIi BapuanT nepesona), 26% — KOHLeN-
TyaJlbHble OLIMOKK (HEMpaBUAbHO MepefaH CMBIC
BbicKasbiBaHuA), 19% cOCTaBMIM CTPYKTYPHEIE
olWHKOKK (HapylueHa Joruyeckas noc/efoBaTeNb-
HOCTb BBICKa3bIBAHHS).

B kauectBe mpumepa mpoaHanu3upyeM nepeBos
otpbiBKa u3 mpoussenenns [.X. Aunepcena “Leaf
from Heaven” [9]: “High up in the clear, pure
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air flew an angel, with a flower plucked from the
garden of heaven. As he was kissing the flower a
very little leaf fell from it and sunk down into the
soft earth in the middle of the wood. It immediately
took root, sprouted and sent shoots among other
plants. “What a ridiculous little shoot!” said one.”
It must be a kind of garden plant” said another.”

[lepBbIM MpeacTaBUM NepeBOA OTPLIBKA, CHENAH-
nerit MIT mporpammoit on-line Google: «Bricoko B
SICHOM YHCTOM He(e JIeTeJl aHres ¢ IBEeTKOM COopBall
¢ camoM. Kak oH 1es10Ba/ IBETOK OUeHb MaJIO JIHCT
ynan B MATKyI0 3eMao B cpenute neca. OH cpasy
MyCTHJ KOPHU U pasocsal mo6eroB cpeiy Apyrux
pactenui. «4To cMeLIHOro Mano CTpeasiThb», — cKa-
3aJ1 OfUMH. «JTO J0MXKeH ObITb CBOEro poia 3aBOj
cama», — ckasaj apyroi». CpaBHEM 3TOT BaphaHT
C TIpaBU/IbHBIM TepeBonoM: «Bbicoko B fCHOM, uH-
CTOM Hebe JieTes aHres ¢ LBETKOM, COPBAHHBIM B
patickoM cany. Korna oH LesoBas LBETOK, OueHb
MaJIeHbKHH JIMCTOK yMaj ¢ Hero B MATKYIO 3eMJI0 B
cpenuse jeca. OH cpasy MyCTHJ KOPHU U pasocaan
nobery cpeau Apyrux pactenui. «Kakoil cMmelHon
MaJIeHbKHi pocTok! — cKa3ano 0fHO pacTeHue. «JTo
JOJKHO OBITh KaKOe-TO CafoBOE pacTeHuHe», — CKa-
3aJ10 JIpyroe».

Kax Mbl BUIMM, B MAIIMHHOM TIepeBOJie He Ormpejie-
JIEH 3apaHee KOHLENT, T ecThb TeMa Tekcra. Otciona
MOLITH JEKCHUECKHe M TPaMMATHUECKHe OLIMOKH.
CHauana cjoBo “shoot” mpaBumbHO MepeBOAUTCS
KaK «1o6er», Ho 3aTeM TpeJJIaraeTcst CJ0BO «CTPe-
astb». CHavana cioBo “plant” BepHO mepeBomuTCS
KaK «pacTeHHe», HO 3aTeM OHO TpeiCTaBIEHO Kak
«3aBoa». CMBbIC/T TeKCTa MOMHOCTBIO HcKaXEH. He
COOMOEH MPUHIMI OJWHAKOBOrO 3HAUYEHHUs CJIO-
Ba B OHOM TeKcTe. JTO odYeHb rpylas, HO JErko
ycTpanumMas ownbka. 3apasee He ObITH ONIpe/e/eHbl
W TIepeBefieHbl KJ0YeBble CI0Ba TeKcTa. Bumumo,
HeoOXOMMO TIpH TIepeBOjIe PYKOBOICTBOBATHCS He
OIHUM TIPe/UIOKEHHEM, a 6osiee KPYIHBIM 0TPe3KOM
TEKCTA [T OTIPe/IeNIeHH s KMOYEBbIX CJIOB U JOTHYe-
CKOH CTPYKTYpPBI MPEIT0XKEHUS.

[Ipoananusnpyem mepeBoa OTPbIBKA M3 MPOU3-
Benenus [ Yanbca «Yenosek HeBuaumka» [10].

Opurunan texcra “The Invisible Man by
H. G. Wells™: “The stranger came early in February
one wintry day, through a biting wind and a driving
snow, the last snowlall of the year, over the down,
walking as it seemed from Bramblehurst railway
station and carrying a little black portmanteau in
his thickly gloved hand. He was wrapped up from
head to foot, and the brim of his soft felt hat hid ev-
ery inch of his face but the shiny tip of his nose; the
snow had piled itsell against his shoulders and chest,
and added a white crest to the burden he carried”.

[lepeox Ne 1 (Cokpar Ilepconanbhbiii 4.1):
«HoBuuOK mpuxonun B Hauase (eBpans OAUH 3MM-
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HUH leHb, Yepe3 XJeCTKUl BeTep U BeLyLIMil CHer,
MOC/NE/IHUI CHeromaa rofa, Haj BHU3, MPOXOIHTH
KaK OH KaXeTcs C JKeJe3HOLOPOXKHOH CTaHLMU
Bramblehurst u Hecywwii HeGo/bIWIKM YepHBIM Ye-
MozaHoM B ero rycrto gloved pyke. On Obln 3a-
BEPHYT 10 U3 TOJOBBl (DYTY, U Kpai CBOEH MATKOH
(peTpOBOU LIMAMBI IPSATAJ KaXKIbIH AI0MM €ro JHua,
HO JIOCHSLLMICSA KOHEL €ro Hoca; CHer MMeJ caM
TMPOTHB €ro IJey U fliuKa, 1 100aBUBLIKX OeJblil
MUK K OpeMeHH OH MOHEC».

[lepeon Ne 2 (on line nepeBomunk Google):
«Boen He3HakoMel B Hauasne (eBpajis OUH 3UM-
HUH [IeHb, Yepe3 KOJII0Unil BeTep U CHEer BOXJAEHUS,
TNOC/eIHUI CHeromna rof 6ojee BHH3, X01b0a, Kak
Kasanochb co craHumy Bramblehurst xxenesnonopox-
HbIX ¥ TPOBeJeHHe MaNeHbKOTO YePHOro 4eMOjaHa
B €ro rycTo pyko# B nepuatke. OH Gbl1 06€PHYT C
TOJIOBBI JI0 HOT, ¥ Kpast ero MArko# (peTpoBoil Lsre
CIpATA/ICH KaXAbl AI0AM €ro JuLo, Ho OJeCcTALHH
KOHUMK HOCQ; CHET cBa/uIu ce6s 0T Mey U pyay,
¥ 100aBuJ, OeJblil rpeeHb, 4ToOB OpeMs OH Hec».

[lepeBox Ne 3 (mepeBonuuk Translate.ru): «He-
3HaKOMell puexas B Hayase (peBpans OUH 3UMHHUI
JieHb, Yepe3 NPOHU3BIBAIOLLUI BETep U BELYLHMH CHeT,
MOC/eIHUH CHEeromaz roja, rno BHU3, UAs, OCKOJb-
Ky 3TO Ka3aloCb OT XKeJNe3HONOPOXKHOI CTaHLUH
Bramblehurst u mepenoca HeGoablIOrO YepHOTO
MOPTMAHTO B €ro MJIOTHO pyke B mnepuaTke. OH
OBl 06€PHYT C TOJMOBBI 10 MAT, U Kpail ero MArko#
(eTpoBOK WIAMBl CKPBIT KaXKIBIH IIOUM €ro JuLa,
HO COJTHeUHBbIl KOHUMK €ro HOCa; CHer CI0XKHI cebs
TIPOTUB €r0 IJ1eY ¥ TPYMHU, U A00aBHU Gelblil rpedeHb
K OpeMeHH, KOTOpoe OH Hec».

[IpaBunbHbil mepeBon: «Hesnaxkomel mpuien
OJHUM BeTpeHbIM (eBpastbcKuM aHeM. Kycan 3i0i
BeTep M BAJUJ CHET, nocefHui cHeronan roga. O
eJ M0 CKJOHY, BEPOSITHO OT 2KeJae3HOL0POKHOH
cTaHuuu baymbenxepeT u Hec HeOOJBIIOK YepHbIH
yeMmo/aH B pyke. OH Obl1 3aKyTaH C HOT' 0 T0JIOBHI,
Kpasi ero MArko# (heTpoBOH LIIAMBI 3aKPBIBAJH JIULIO,
Kpome OJ1eCTAILero KOHYMKA HOCa, CHer Jexas Ha
ero njeyax u rpyau, 100aBisis KpecT K OpeMeHH,
KOTOPBIA OH HeC».

Kak BumuM, CMBICI 3TOTO OTPBIBKA MOXHO MOHSATb
B repeBofie ¢ 60JbLIKM TPYLOM. BuHOH 3TOMY He
TOJIBKO HEBEPHO BbIOpaHHBIE BAPHAHTHI MepeBOfia
cioB («Foot» — «Hora», a He «dyT» — emuHULA
uamepenus; «Fire» — He «orosp», a «KaMuH» H
Tak fanee). [IpuunHoil HeamekBAaTHOCTH MepeBosa
SIBISIETCS, TPEXJe BCEro, Heomnpeae leHHOCTb JIOTH-
KO-CUHTaKCHUeCKOH CTPYKTYphI npennoxenuit. s
YCTPaHEHHS TaKOH HemopeneseHHOCTH UCNOJb3yeM
npuembl 1 cumBoabl SITO.

[lepBpIM 1waroM mnpu nepeBofe MpelsoKeHus
JO/KHO OBITH OTpefiesieHne CTPYKTYPhI MpeaoKe-
HHUSL: BJSETCS JIM NPeJI0KeHHe TPOCTHIM, CI0XKHO-
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TOJYUHEHHBIM UJIM CI0XKHOCOUMHEHHBIM. [last 9TOrO
HeoOXOMMMO Pa3OUTb TEKCT HA CHHTAarMel, (DYHK-
LIMOHAMBHO 3HAYMMBIE eJIMHHULBI TIPEAN0KEHUs . ITO
TPYMIMBL COB, BBHIMOJHAOIME (YHKLUHH OCHOBHBIX
YJIEHOB TPeJIOKeHns [6]. YcTaHaBaMBaeM KoJnye-
CTBO CJIOB B IPYMMAX [IaBHbIX WIEHOB MPeJI0XKEHN,
MOJVIEXKALLETO U CKA3YEeMOro, U OnpefenseM (YHKLHY
Ipyrux cuHTarm. B pabote ucno/b3yeMm Mmoka Juilb
onuH cumBoa JATO: «a» — «HeompeeéHHAS BEllbY.
Ecan nomectum «(a)» B CKOOKM 1 TPUMUCATH CIIpaBa
«(a)» eme OmHO «a», TO 3TO OyNET 03HAYATh, UTO
Belllb «(a)» ob/anaeT CBOMCTBOM «a». Ecin Mbl Mo-
MECTHM CHMBOJ «a» CJieBa 0T CKOOKH, «a (a)», To 310
Oyner 03Hauath, 4ToO Bellb 00/1a/1aeT OTHOLIEHHEM
«a». Ecan moOyio u3 9TuX (QOpMY.T MBI TOMECTUM
B KBajJpaTHble CKOOKH, TO 3TO OyIeT MOHATHIHAsA
(opmysa — Bewb CO CBOWCTBAMHU, HE YTBEpXKIe-
nue. O6mas cxema npennoxenus (a){[(a) a..| a}.
Taxoi aHa/i¥3 MOMOXKET OMPEIeNUThb JOTHYECKYIO
CTPYKTYpY npeanoxeHnus. [Ipoananusupyem nepsoe
TpeoKeH|e 13 OTPbIBKA MPUBENEHHOTO BbILIE OT-
pbiBKa (Tabauua 1).

Ob6o3Hauenns: monexaiiee — S; ckasyemoe — P;
foronHenne — obj; o6erosTenscTBo — adv; ompepe-
Jenue — adj; adv. V — rnarosbHoe 00CTOSTENBCTBO;
/ — cuHTarMaTHuecKas 11ay3a BHYTPH PeI0KEHHS:;
// — KoHel mpeanoXeHus.

Ha ocHoBe mpoBefieHHOr0 aHa/iu3a mpemnoxe-
HHe MOXHO MPOaHAMU3UPOBATh TaK: MPOCTOE pac-
MPOCTPaHEHHOE, OCI0XKHEHHOe 06CTOSATEIbCTBAMHU
2,3,4,6,7, 8,9, 10, 11; obcTosiTesineTBa 7, 8,
10 rnaronbHEIE, TO €CTb HECYT BTOPUUHYIO Mpe-
nuKauuo. B mpeasmoxkeHuu MMeeTcst TOJMBKO ONHO
nopJexaniee «HeaHakomen» — «Stranger». Ho ono
0C/IOXKHEHO TIPUYacTHHIMU obopoTamu «walking...»
W «carrying..», KOTOpble SBJASIOTCH HOCUTEJSMHU
BTOPUYHON TpeIUKALUA U JAIT HAM BO3MOXKHOCTh
TMOCTPOUTb OT/IEJbHBIE TPENN0KEHHUS C ITUM XKe TOf-
JexatyM. Takyio BosmoxksHocTs MIT nporpammsl He
peasii30BallH, TaK Kak apceHas MepeBolHbIX CTPYK-
TYPHO-CHHTAKCHYECKUX, KaK U CyOCTPaTHO-NeKCHYe-
CKUX BAapHAHTOB B 3TUX nporpammax Oened. OHu He
YIOBMETBOPSIIOT TPeOGOBAHKIO pa3fiefieHust TEKCTa Ha
CHHTAarMbl, aHanu3a (QYHKUUU KaXKI0H CHHTAIMbl U
OIpe/ie/IeHUs] CHHTAKCHYECKOY U JIOTHYECKOH CTPYK-
TYPBI TPeT0XEHHS.

B xauecTBe BBIBOLOB MOXHO MPEIJOXKUTh Clle-
LyIoLIee.

[IporpaMmbl MAlIMHHOTO MEpPeBOa J0MKHbI MPe-
yCMaTpUBaTh CJAeAyIOLIMe NIPOLEeYpbl NIPH aHaMu3e
HCXOJIHOTO TEKCTa:

— ofpefie/ieHne KOHLENTYalbHO! CTPYKTYPBI Tek-
CTa: CTH/b, XaHp, MPeMeTHAS 00J1aCTb;

— BBISICHEHHE JIOTHKO-CHHTAKCHUECKOH CTPYKTYPBI
MPeJNIOKEHHI U BCErO TEKCTa B LEJOM, JJS 4ero
He0OX0AMMO Pa3OUTh MPeN0KEeH!s HA CHHTATMbl 1
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onpeaenuTb QYHKLUMIO KaX/A0¥ CHHTArMbl, @ IOTOM,
HCXOs M3 Pesy/bTaTOB CUHTAKCHUECKOro aHajlu3a,
0003HaYUTh JOTHUECKYI0 CTPYKTYPY NpesioxKeHHH
1 BCETO TEKCTa;

— 1oa060p TPaBUIbHBIX BAPUAHTOB 3HAYEHHH
NepeBOJHBIX CJIOB MyTeM OMOPBI HA KOHLEMTYalb-
HO-CTPYKTYPHBIE XapPaKTePUCTUKH TEKCTa;

— YYeT JIOTHYeCKOH CTPYKTYPHI MPeJIOKeHHH U
TeKCTa, KOTOpble 10/KHBI OBITh HaMOMHEHbl CeMaH-
THYECKHM COZIep:KaHHEeM B COOTBETCTBUH C HOPMaMK
s3bIKa TepeBoja.

Takue BO3MOKHOCTH TIPENOCTABSET NEPEBOIYMKY
SITO (si3bik TepHapHOTO omucanus). [IpenmyiectBo
3TOrO fi3blKa Mepejl APYrUMH JOTHYECKUMH S3BIKaMU
COCTOMT B TOM, 4TO OH 0asupyercs Ha (PUIOCOPCKOH
TpUaje Belllb — CBOHCTBO — OTHOLLEHHE, a TAKXKe Ha
KaTeropusix OmpeieJeHHOCTH, YTO M03BOJKAO CO31aTh

rayOoKuil (pOpMaIM30BAHHBIA aMmnapaT CUCTEMHOro
aHau3a.

HenocratkoM Bcex joruyeckux Mojenel sBiaser-
s TIpH TepeBoje OTCYTCTBHE YETKO OMpPe/ieJeHHOM
e[MHALBl epeBofa. Mbl IpefaraeM UCIo/b30BaTh
B KayecTBe eJMHULb epeBofa cuHrarmy. [Ipume-
Henne SITO kak KOMIOHeHTa MeTasi3blka MallMHHO-
ro mnepesofa OyfeT CrnocoOCTBOBAaTb YCTPAHEHHUIO
JIOTHYECKUX CMbIC/0BBIX OHKO0K. C €ero nomoLibio
MOXXHO 3a()MKCHPOBATb KOHLENT U COOTBETCTBYIOLIME
CTPYKTYPHbIE U CYOCTpPATHBIE eMHHLbL. 3ajaya pas-
pa6oruukoB MII nporpamm — fath S3bIKOBbIE BapH-
aHTBHl KOHLEaJbHBIX, CTPYKTYPHBIX U CyOCTPaTHBIX
3HQUEHUH [/ Pa3MUuHbIX SI3BIKOB. JDTO MO3BOJHUT
00BeMHUTD Pa3JMyHble (hOPMBI MALIMHHOIO Nepe-
BOa: (ppaseosorkyeckyro, aBTOMaTH3HPOBAHHYIO,
CTATHCTHYECKYI0 CHCTEMBI.

Tabauya 1

Ananu3 noruueckoil CTPyKTYphI mpeasiokeHus ¢ nomouisio SITO
(fi3blKa TEPHAPHOTO OMUCAHHS)

Ucexoneo i
TEKCT

Cokpar

Google

Translate ru.

Jlornueckue
CrpykTypsl

Bepuniii [lepeson

1. The stranger
Come / SP

Hosuuox npoxoaun

Bomes HesHa-
KOMell

HesHakomel npuexan

(a) a— SP

Hesnakomew npuiuen

2 In February/

B nauane ¢es-

(a.a )

/ adv

BOXKJIEHHUS

KA CHET

adv B ¢espane pas B Hauvase deBpans advt
OnmHuM  BeTpeHBIM

3. one wintry X Onun  3uMHEH . [(a)  alja;| pespansexmm ren

OnuH 3UMHHUI IeHD OnuH 3umuu# fenb | advt
day / adv JIeHb
4. Through a . .
biting wind and | Yepes xectkuil Be- ;I:fees Kgﬂké‘;lrg ii%eaBngeOHH;b;E}O: [(a) a I a(a)] Eg;;;f gggf BETEp #
a driving snow | Tep u Beayuuii cHer P P Y-ladv v

5. the last
snowfall of the

HOCJIG[[HHIZ CHeronang

[Tocsiemuuit che-

HOCJIE[[HI/Iﬁ CHeromnang

HOCJIG,E[HI/II:I CHeromnan
roga

/ adv, V

3aJ/10Ch

year / adj rona romnaj rojga roja
6. over the

down/ adv Hapn, BHu3 Bosee, srus  |Ho BHu3 (a) adv.

7. walking ad OH wexn no cKIOHY
v WERIE 4  Mpoxomrrs Xonw6a Wns Aadv V.

8. as it seemed Kak of Kaxeres Kak K2sanoch [Tockonbky 310 Ka- [(2)a adv V. BepostHo

9. from Bram-
blerhurst rail-

C Kene3HOI0POKHOM

C craguuy B

OT Xene3HOZOPOXK-
HO¥ crTaHuuu Bram-

OT Xese3Ho10pOX-
HOW cTaHuuu Baym-

Ho u Hecyuwmit He-

W nepenoca Heboip-

way sfalion /|cranuuu Bramblerhurst blerhurst {[()a]a} adv. bepxepcT
adv
10. and car- N nposenenue

N nec HeGoJblio#

gloved nand //
adv

B ero rycro# neso-
BOU pyke

B ero rycro py-
KOil B mepuaTke

B ero notHo pyke B
nepuarke

i littl . . A , !
{)ﬁzﬁ/ f)lortlmoEE Sg;;é’ggﬂ "1€pHbIH feiigr%biéﬁo? ;UN?;;TO%PHOFO nop- adi/.(\/a)a a} YepHBIH ueMonaH
neou / adv, V JlaHa
in thickly {[(a)a]a} //

B pyxke, oneroit B
TUIOTHYIO TIePYaTKy
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Rusanova L.I. Improving Machine Transla-
tion Programs. — Article.

Summary. The article considers the problem of
the use of the logical systemic language as a com-
ponent of the metalanguage for machine translation.
The necessity of the component is suggested by
the analysis of the mistakes in machine translation.

Key words: machine translation, systemic logi-
cal, concept, structure, statistic, syntagma, mis-
takes.
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